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S/ós/vri ul Falun

Bak fis (a fővárosi ti csűrhöz). Hogy érzi magát nálunk ? 
Fővárosi jicsúr. Nagyon snájdigan, itt minden olyan 

kellemes, olyan comme il faut!
Hakfis. Es mi nyerte meg legjobban a tetszését"? 
Fővárosi ficsúr. A falusi libácskák természetesen.

W “y

Hajon.

st van, haj ócskánk nesztelen 
Siklik a suttogó habon,
Fönn állok a fedélzeten,
S a szivem fáj nagyon.

A nagy folyam két partja lenn 
Tengernyi csillagtól ragyog, 
Kigyúl ezer fény s odafenn 
Az égi csillagok.

Szerelmes pár egyik pádon 
Suttog bizalmas-édesen, 
Szemükben fénylik lángolón 
Csillagod, szerelem.

Mit ér, ha csillag annyi van ? 
Csak lelkem áll maga 
Csillagok közt csillagtalan : 
Lehullott csillaga.

Hun il JB<‘ In
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Hulláin história.

Megesett eset.

Se szere, se száma annak a temérdek históriának, a 
mely a szűzdohányról, a doliánycsempészetről és ezek­
kel kapcsolatban a dohányt szimatoló íinánczokról szól. 
Nincs dohányos ember, a ki ne tudna egy-egy ilyen tör- j 

ténetecskét, a melyben aztán a végzetes veszedelembe 
jutott pipás a furfangosabbnál-furfangosabb csínyeket 
követi el a fináncz kijátszására. Bonyodalmas helyzetek, 
végzetes fülöncsipések és kaczagtató íináuczlefőzések 
váltogatják ezekben egymást.

Hadd mondjak el hát én is ezek közül egyet. Azaz, hogy 
meg sem olyan történetecskét szándékozom elbeszélni, a 
melyben a finánczot főzik le, avagy a szűzdohány élve­
zőt csípik fülön, hanem ... De hopp ! tartsunk sorren­
det ; ne menjünk mindjárt a dolog végére, hanem kezd­
jük az elején.

Bánlaki Mihály uram törzsgyökeres magyar ember j 
volt teljes világéletében. E miatt aztán nem is szítt szűz 1 
dohánynál egyebet soha. Minthogy pedig dohányterme­
lési engedélye nem volt, úgy segített magán, a mint le­
hetett. Onnan szerzett szűzdohányt, a honnan tudott. I 
Természetesen nem sokat törődvén azzal, hogy vájjon i 
tiltott dolog-e az, a mit tesz, avagy nem V Szerencséjére | 
azonban a finánczok nem jöttek rá e turpisságára.

Történt azonban egyszer, hogy épen akkor, a mikor 
az előző napokon egy nagyobb szállítmány jóféle dohányra 
tett szert s melyet szépen egy zsákba rakva kamrájában ! 
helyezett el, — künn állt a háza tornáczán Bánlaki j 
Mihály uram. Hát, uramba, mit lát? Látja, hogy egy 
kocsi ál! meg a kapuja előtt, a melyben a községi jegyző, 
községi bíró s egyszersmind egy fináncz-féle személyi- j 
ség ül.

iyűh ! a ki áldója van ! Nyomban megrémül erre a ! 
látományra.

Baj lesz ! nagy baj ! gondolá magában Mihály 
uram, valami gazember feladott. Ezek most dohányt 
keresnek. Ha megtalálják a zsákban, a kamarában, meg- i 
büntetnek érette. Ezen okvetlenül segíteni kell !

Te Julcsa! — kiált nagy gyorsan Mihály úr az 
egyik szolgálójának, — itt a kamrakulcs, egy pillanat 
alatt vedd a zsákot, vidd a dohányt és szórd bele a kert 
végén folyó patakba. Hanem aztán repülj ám, mint a 
madár!

A parancs kiadása után pedig, mintha mi se történt 
volna, a legnagyobb vidámsággal ment a megérkezett 
vendégek elé.

Isten hozta önöket, uraim, isten hozta ! Mily nem 
várt szerencse!

A vendégek bámultak. Hivatalos foglalkozásukban síi­

ből se szoktatták őket ilyen szives fogadtatáshoz. De Bán­
laki Mihály uram tudta, hogy itt csak ravaszság segít. 
Időt kell nyernie, mig a leány a dohányt a vízbe szórja.

Tessék, tessék csak beljebb kerülni. Te Sári ! 
hozz egy üveg bort, de a legjavából ám ! Ha meg nem 
vetnék uraim. Avagy ha jobban izlenék egy kis papra- 
morgó, azzal is szolgálok.

Köszönjük, szólt a fináncz, azonban minket 
valami kis elintézendő ügy vezetett ide. Talán jobb 
volna mindjárt dologhoz látni.

légy? Dolog? Lesz még arra is idő. Csak tessék 
először . . .

Beléjük beszélt egy-egy pohár bort.
— No még egyet!
Megitták azt is.
Ezalatt pedig Bánlaki uram meglátta már az ablakon 

keresztül, hogy Julcsa visszajött a patakról az üres zsák­
kal. Szabadabban lélekzett.

No, most már uraim, hát hadd legyen, térjünk az 
ügyre. Minek is köszönhetem tehát e kiváló szerencsét?

Az ügy eléggé kellemetlen, de kötelesség ... vévé 
át a szót a jegyző.

Persze, persze kötelesség ! (Beszélhetsz már ! 
gondolá azonkívül Bánlaki uram.) Sohase tessék magukat 
zsenirozni !

— Hát . . .
Hát ?
Az adókataszterbe egy kis tévedés csúszott be, azt 

akarnék kijavítani.
Mintha a menykő csapott volna le Bánlaki uram mel­

lett, úgy érezte magéit e szavakra.
Hát nem szűzdohányt keresnek az urak ?! — szólt 

képéből teljesen kikelve.
Nem mi !
Tyűh ! erre meg amarra! Hát miért nem mond­

ták V ! Mind a vízbe szórattam, a drága jó magyar dohá­
nyomat !

Nem lehet leírni, olyan nevetés tört ki Bánlaki uram­
nak e szavaira, még a fináncz is a hasát fogta neveltében.

Bánlaki pedig kékült, zöldült dühében, hogy olyan bo­
londságot követett el. hogy a helyett, hogy a finánczot 
játszotta volna ki, saját magát főzte le. Andor.

Hosszal dicsekedett.

D'"ih’íjlós. 1 ram, a boromtól, bármennyit is igyák az 
ember, nem rúghat be !

Lr. Annyira meg van keresztelve ?

Ki mit szeret ?

Fiatal leány : az öreg gyóntató papot. 
Czigány : a berúgott publikumot.
\ őlegény : a lakodalom végét.



Visszaadta. A művészet diadala.
Az ebédnél Jenő bácsi megfeddi Gézuskát, mert nem 

viselkedik illedelmesen.
Jenő bácsi. Nem illik mind a két kézzel egyszerre 

enni, nagyon csúnya szokás az ! Mit fogsz tenni, ha egy­
szer egy tisztességes asztalhoz kerülsz ?

Gézuska. Kérem, most sem vagyunk ám disznóólban

Hatásos szer
Feleségem késő éjjel 
Föllármáz, mert nyugta nincsen ; 
Sehogysem tud elaludni 
Az ón édes, drága kincsem.
S ilyenkor én altatom el 
Nyugtalankodó babámat:
A legújabb verseimből 
Fölolvasok egynéhányat.

Hath Gyula

Viczinalison

Állomásfőnők (a vonat vezetőhöz). Hol késtek ma olyan 
soká a vonattal ?

Vonatvezető. Egy vasúti őrnél épen disznót öltek, a 
mint oda értünk, hát a gépészünk leforrázta gőzzel 
a disznót.

A x

Megnyugtatásul.
Fogházigazgató (a rablógyilkoshoz). A szakértő orvosok 

kinyilatkoztatták, hogy ön szellemileg teljesen egészsé- | 
ges. Minthogy a megfigyelés önre nézve ilyen kedvezően 
végződött, önt alkalmasint fel fogják akasztani.

Modern

gyermek.

Anyóka (az állatpreparátornak mutatja kitömött papagáját). 
Győződjék meg személyesen róla, hogy kihullanak már 
a papagájom tollai, a melyet három hónappal ezelőtt 
tömettem ki önnél.

Preparátor. De hiszen ez a művészet diadala ! Én oly 
természetesen tömtem ki, hogy az élő madarakkal egy 
időben ez is vedlik !

Előkelő gyermekek.

A báró két kis fiát a nevelőnő mindennap a város­
ligetbe vitte sétálni. A nevelőnőre a szülők rá parancsol­
tak, hogy a gyermekeket távoltartsa a «közönséges 
gyermekek társaságától. Egyszer a kis Ferinek ágyban 
kellett maradnia s csak Béla ment a nevelőnővel a vá­
rosligetbe. Könyes szemekkel néz a kis Feri bátyja után. 
Egyszerre azonban földerül az arcza, magahoz szólítja 
bátyját és a fülébe súgja :

— Béla, hozzál nekem legalább egy pár új káromko­
dást !

Apa. Mit csinálsz itt, Feri ?
Feri. Országgyűlést játszom, papa, én vagyok az elnök 

és az üres székek köröskörül a képviselők.

Emberismerő.
Pénzeslevélhordó (a szobaasszonyhoz). Kérem, készítse 

elő Koplalaghy joghallgató urat, hogy egy tiz forintról 
szóló postautalvány érkezett számára, nehogy megüsse
íl guta !
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Flos nyolv.

Leány (az ollóval játszó ocsosóhoz), Laczika, hegyes tár­
gyakkal nem szabad játszani!

Laczika. Dehogy nem, hiszen tegnap te is játszottál 
a hadnagy bácsi kipödrött bajuszával!

Tanuk.

Kapitány. Ha harsog a kürt, pereg a dob és bőmből 
az ágyú, mire gondolsz ?

Ujoncz. Hát kérem alásan arra, hogy jobb volna oda­
haza lenni.

Hizlalás.

Semmelíleck Jónás meglepi a nejét, midőn épen bizal­
mas tété-á-téte-ben van a háziúrral, a ki Semmelfleck 
megérkezésekor elillan.

Semmelfleck. Mit kellett nekem látni, Régi?
Feleség. V ie hájszt? Nem te otasitottál engemet, hojd 

o liáziórral beszéljek o házbér miott?
Semmelßeck. Honom te megcsókoltál oz üvé orcz és 

ezért ű lokolni fog !
Feleség. Te cliámmer, minek okorsz vele megvere­

kedni? Örüljél, hojd nem stájgerol!

Fin <lo sioele.

I. kerékpárosnö (byciklin barátnőjéhez, a ki drészben tan­
demen háta mögött egy férfivel feléje karikázik). Szervusz 
Nusika! Hová oly szaporán, kirándulásra?

II. kerékpárosnö. Dehogy, csak esküvőre !

A hol nem látják.

Dmxs. Ezt a csúf szekrényt vigye el innen, hogy ne 
lássa senki!

Inas. Akkor legjobb volna, ha a váróterembe tennők.

Úgy tettél te is,
A hogy a. többi 
Szerelmes szokta : 
\ irágós szavak 
Következtek a 
Vallomásod ra.
Es rá fogtad a 
Ratakzugásra, 
Levélrezgésre, 
Hogy az is szived 
Nyilatkozása, 
Szokott beszéde.

Es elhitetted,
Hogy ott körüliünk 
Mind azt vallotta, 
Hogy a szivednek 
Un leszek mindig 
A választottja.
1 >e jött más évszak 
Es a patak már 
Fenékig fagyva;
A fiikon dér ül.
Az ág a lombját 
Rég elhullatta.

Te meg szivbéli 
Egyezségünket 
Meghazudtoltad : 
Ki adna nékem 
Igazat már, ha 
A tanuk holtak ? !

I)r:_si Sándor.

Agglegény. Édes \ ihna. ön az első lány, a kiért epedek. 
Hölgy. Ne mondja !
Agglegény. Becsületemre! A többiek mind asszon vök 

voltak.
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Kocsis It'gv II eredek helyen a kocsiján ülő utasokhoz fordulva). 
Innentől kezdve az ut csuk szamaraknak jiirluito. lessek 
tehát leszállani és gyalog toviibb menni.
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Kiíukatlás.

Papucshös. Váltig törtem a fejemet rajta, hogy mivel 
lepjem meg feleségemet karácsonyra, s hajh ! meglep­
tem — az udvarlójával.

1<:<)\ kor és most.

(117
A féltékenység.

András gazdának volt egy szelíd hollója, a mely sza­
badon járt-kelt mindenfelé. Egyszer a kamarába is beju­
tott s az aludt ej es bögrére állva, oly nyomokat hagyott 
az aludtoj tetején, a melyek lábbal tiporják a legelemibb 
illemszabályokat.

Nem tesz semmit, — mondá a gazda felesége, mi- 
! dőn este az ura elé az asztalra helyezte a bögrét, és egy 

fakanállal óvatosan eltávolította a corpus delictit.
Persze, - szólalt meg a kis Andris, — mivel a ma­

dár cselekedte, hát nem tesz semmit; de ha én csinál- 
1 tani volna, bezzeg akkor volna nekem nemulass !
I _______

Telj esi le It ki vá nság.
Udvarló. Oh nagysád, szenteljen az én mérhetetlen 

szerelmemnek is egy pár órácskát!
Ballerina. Igen szívesen. ptár át). Csütör­

tökön négytől hatig.

Xz unalmas látogató. 

I.

De nem mozdul ám ő kelme.

V v-l

«Csak már menne !»Sóhajt a hölgy

ii*

Ifjú voltam. A holdvilág 
Yala minden reményem :
Az ő fényénél kerestem 
Vdvöt babám szemében.
()reg vagyok. A hold is mái 
Itt világit fejemen,
S fogcsikorgatva tűnődöm 
A két fájós tyúkszemen.

Ildik Gyula.

t j házasok közt.
Fiatal menyecske- A szakácsnő, a kit felfogiultam, még 

,ak egy hét múlva léphet he, addig magamnak kel

II.

főznöm.
.... I o, I1 I edes lelkem
Pél') (utazó ugyuok ni naj •

elmegyek utazni.

Addig inkább Mopszli kutya tanult állat, 
Ily unalmat ő sem állhat.
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ÜT.

Hát gyöngéden tudtál adja : 
«Menjen már, itt van kalapja!»

Gondos ama.

Anya. Lesz rá gondom, hogy leányaim lnisz éves koruk­
ban mind férjnél legyenek.

Szomszédasszony. S ha addig nem akad kérőjük ? 
Anya. Akkor addig maradnak húsz évesek, a mi" akad.

A törvénykezési palotából.
Biró. On már számtalanszor volt büntetve !
Vádlott (szerényen). De már néhányszor fel is voltam 

mentve!

Jó módszer.
Kérdik a fiatal orvostól:
— Pontosan fizetnek a betegei ?
Az orvos komoly arczczal felel:

Oh, én mindig az örökösökhöz szoktam 
számlámmal fordulni.

Örök mécs.

Nem oltja ki semmi vihar,
Tiszta, hű a lángja,
Világit az élet útján 
Szeretet világa.

Hej, ha ez az örök mécs nem 
Yilágitna folyvást,
A sötétben az emberek 
Nem látnák meg egymást.

/loan Bela,

llivatásszerülo(|.

Hegedűművész. Epén a napokban fejeztem be mű vész - 
körutamat, bejártam egész Magyarországot!

Kritikus. Akkor ön csinos összeget összekafuir- 
hatott.

Érdekes íopadás.

Kedélyesen mulatnak egy társaságban, midőn egyikük, 
a ki meglehetős adagot szedett be Baclius italából, 
ettől felhevülve merészen azt állította, hogy az első női 
személyt, a kivel legelébb találkozik, megcsókolja.

Tiz liter borban áll a fogadás.
— Jól vau, — csapott be a tenyerekbe s kimentek a 

fogadás ebbe.
De im, csodák csodája, elment egy hölgy mellette s 

ő elfordítja a fejét.
No hát, mi lesz a fogadással? — kiáltoztak a 

többiek.
— Fizetem a tiz üveg bort, mert azt csak nem teszem, 

bogy az anyósomat csókoljam meg ! - dörmögé boszu- 
san, de teljesen kijózanodva.

Óvatos.

Apa (szabó). Megmondom a bárónak a szemébe, ha 
ma sem fizet, hogy egy közönséges szédelgő, adósság­
csináló !

Ifjú. Apa, mondd meg neki inkább telefon útján !

A szokás hatalma.

Vendéglőkön.
Parvenü. Ne rendeljünk ma pezsgőt ?

1

z z
Vaspanpás. Mibe kerülne havonkint, ha itt magánál

ír./ .. XT * TT. ” x i a bicziklimet ?desege. Ne. Hiszen ma nagyon kevesen o > T) ..
vagyunk itt. j szobaasszony Leggeh kávéval vagy anélkül?

elhelyezném



Mi volna a legokosabb.

A korcsmából kidobott részeg tana­
kodik magában :

Haza nem tudok menni, mert 
nem bírja a lábam, kocsiba sem ülök, 
inkább megiszom az árát; de hát ak­
kor hogyan ?. ..

Megvan ! Hazaczipeltetem magamat 
az emberekkel! és végig fekszik az 
utón.

Kn és le.

Mikor néha elgondolom :
Hogy te halsz meg én előttem :
Az vigasztal, hiszen akkor
Nem te könyezel fölöttem.
Mikor pedig azt gondolom :
En halok meg te előtted,
Akkor pedig az vigasztal:
Nem én sírok majd fölötted.

Vathy István.

Szomorú élez.

— Lehet bátyáddal négyszemközt 
beszélni?

— Nem lehet!
— És miért nem, ha szabad tudnom?
— Mert ma reggel megnémult.

Csípős.

Hölgy. Nézze csak ezt a kedves ki­
csikét, mindjárt a zongorához kíván­
kozik, ha játszom rajta. Muzikális 
gyermek, nemde ?

Ur. Igen, azt hiszem, cl akarja ol­
tani a zongora gyertyáit.

A meg tréfált csendőr
619

Egy csendőr üldözőbe vesz egy csavargót, a kit végre utolér.
■— Kövessen a községházára! — rival rá.
— Miért ? Hiszen irataim rendben vannak.
— Mit! magának nincsenek is iratai!
— Dehogy nincsenek ; itt vannak, tessék !
— 1)ellát akkor miért futott előlem ?
— Budai keseríivizet ittam s az orvos azt rendelte, hogy ha bevettem, 

fussak.
— Talán csak látta, hogy maga után futok ?

Hogyne, de azt hittem, hogy a csendőr úr is budai keserüvizet ivott.

Tulliczitáltíi.

A. Ejnye be furcsa ! Azt olvasom itt az újságban, hogy 
Voltaire tulajdonképen a haláltól való félelmében halt 
meg.

II. Abban nem találok semmi különöset. De nekem 
volt egy unokafivérem, a ki az élettől való félelmében a 
világra se jött!

Mindig ugyanaz.

Izabella. Meguntam már ezt a világot és az embereket! 
Visszavonulok a magányba!

Mátrás. Én is osztom nézetét, én is egyetértek önnel! 
Ha tetszik, együtt vonulhatunk a magányba 1

(izigán y-f urfang.
Ispán, (ki a czigányt rajta kapja, a mint épen egy pár nappal 

azelőtt megdöglött disznót kiás). Mit csinálsz itt te perna- 
hajder ?!

Czigány (sajnálkozva a fejét vakarja). Ségin málács, ségin 
málács, fáj ázs égyik ódálá á fekvístűl, hát megfordítom 
á másik ódálárá.

A törvénykezési palotából.
Az ügyész három évi fegyházat indítványoz.
Biró. Van még valami megjegyezni valója ?
Vádlott. Igenis; mindig meghűlök, ha a fegyházban 

lenyirják a hajamat.
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mgszcbb dalaim rágós-régen 
Te rólad zengtem kis leány ;
A nap ugyanaz volt az égen,
A mely most süt reád s re ám.
I de valid, mint száj) májusnak 
Mosolygó, első reggele . ..
Azóta sok viz folyt a Dunán 
És sok könyií is folyt bele . . .
Isten vele!

A Dunaparton. ott sétáltunk,
Ott sírtál vélem, angyalom,
Az első «igen» ott hangzott cl 
Még akkor piros ajkadon.
Az ajkad most is piros, ámde 
A szint kezed adja bele,
Most már szived nem szerelemmel, 
Hanem egyébbel van tele .. .
Isten vele !

020
l dúsítás.

Paraszt (a fiához, a ki egy városi urat készül a szomszéd 
faluba kisérni). Ila aztán a tekintetes úrral mégy, hát bal­
oldalt menj, épen úgy mint mikor ökröket vezetsz a
vásárra!

Kifo'joll rajta.

Országra szóló murit csapott egy jogászkompánia. 
Csak úgy folyt a sok bor, tea, cognac. Hanem az egyik 
czimborának fölötte meg talált ártani a sok itóka - úgy, 
hogy már azt se tudta, hogy a holdban van-e vagy a 
földön. Pajtásai hát gondosan oda hivattak egy ogy- 
fogatut.

— Hallja kocsis! szállítsa haza ezt az urat. Hanem aztán 
vigyázzon rá, vagyis inkább a kocsijára, mert ez az úr 
nagyon sokat ivott s úgy lehet, hogy meg se fér benne 
az ital.

— Csak tessék egészen nyugodtan rám bízni ! Kezes­
kedem róla, hogy nem lesz semmi baj.

Másnap aztán a lumpoló kompániának egyik tagja 
találkozik a kocsissal: persze az volt első kérdése hozzá :

— No, hát haza vitte a kollegánkat ?
— Haza ám !
— Hát aztán nem történt semminemű baja a kocsi­

jának?
— Nem a’.
•— No, azt már kötve hiszem, szinte lehetetlen !
— Hja, kérem alássan, tudni kell a módját. Mikor én 

olyan alaposan ellátott uraságot szállítok, hát hogy min­
den bajnak idejekorán elejét vegyem, elindulás előtt a 
fejére húzok egy — abrakos tarisznyát.

Igen, igen, Isten vele — hisz 
Nagyságos asszony lett maga, 
Bárói czimertől ragyog a 
llintójának az ajtaja.
Igaz, hogy abban a báró ur 
Nem látható ott nincs Ívelve. 
Szép ideálom varrólányka 
(Ki nagysás asszonyává leve) 
Isten vele. Isten vele !

I Hthí/ 1stnía.

Az érzelmes ember fejét a szív melegíti, az értelmes 
ember szívét a fej hűti le.

*
A semmi a koldusok üzleti tőkéje.

Furcsa, hogy a leányokat 
Platin km tk nevezik,
Mikor pénzen manapság már 
Csak a ferjeket veszik.
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Kérjük olvasóinkat, a kiknek előfizetésük e hó végén 
lejár, r a humornak mindazon bará.tjait, a kik lapunk 
előfizetői közé óhajtanak lépni, az előfizetés összegének 
mielőbb való beküldésére, nehogy a késedelem a lap gyors 
szétküldésének útját állja.

AZ ELŐFIZETÉS ARA :

januártól nuírczius végéig 2 frt
januártól junius végéig _ 4 frt
januártól szeptember végéig _ 6 frt
januártól deczember végéig. 8 frt

Az előző évfolyamokból is áll még nehány teljes pél­
dány rendelkezésünkre, melyet előfizetőink 4—4 írtért 
rendelhetnek meg. Az Uramh<i,uám kiadóhivatala

Azonkix ül.

I Elhoztam a zsebórámat igazítás végett, tegnap 
óta áll.

Órás. Mi történt vele? Borzasztó állapotban van !
Ur. No, képzelje, tévedésből rá ütöttem a kalapács­

osai és azonkívül egy kis por is bele mehetett.

Korcsmaroshoz.

Borod mondod — erős fajta,
En nem csodálkozom rajta,
Hisz tegnap is, ó csapiáros 
Még a Dunán malmot hajta.

Nagy Endre.

Ex katliedra.

Az utolsó púdban összebújva három nebuló elfojtott 
hangon énekel, mire a tanár türelmét vesztve, igy rival 
rájuk :

— Ne bőgjenek duettben ott hárman !

Az is valami.

\ügybácsi (halálos ágyán unokaöcscséhez). Hogy ne menj 
el egészen üres kézzel, öcsém, ott van a fiókomban a 
borbélyom tizenkét bérletjegye, a melyből még csak 
kettőt használtam el, használd el a többit!

Palin, F. K. Az egyik ötletet közöltük már évekkel ezelőtt, 
persze nem ilyen ékes rigmusokba foglalva, a másik meg olyan 
hosszú, hogy átnyúlik a jövő esztendőbe. — Budapest, E. K. 
Nem új ötlet. — Budapest, T. A. Ily alakban mindenesetre hatá­
sosabb volna az ötlet, a mely azonban nem olyan csattanós, hogy 
négy képet egész oldalnyi terjedelemben adhatnánk neki. — 
Janny. Ezek is mind a javából valók. — Postás. Az a fajta kéz­
iratunk nagyon felhalmozódott, azért késett mostanáig. Az adomák 
helyet kapnak, viszont vig ünnepet. — Budapest, V. I. Kettő 
híján mind közlésre vár. — Budapest, H. K. Az adomákból válo­
gatunk. Budapest, T. L. Persze, hogy tudtunk nélkül került 
oda az a jelzés, mely galibát csinált.

Elsőrangn hazai gyártmány,

a;

ELSŐ MAGYAR

Pontos czim :

RÉSZVÉNY-TÁRSULAT

BUDAPEST.
Magyarország legnagyobb és egyedüli

gazdasági gépgyára
mely a gazdálkodáshoz szükséges

WW összes ■*
gazdasági gépeket gyártja.

to

Rendelések megtétele előtt, Férjük minden szakbavágó 
kérdéssel bizalommal hozzánk fordulni.

Részletes árjegyzékkel és szakszerű 
felvilágosítással díjmentesen szolgálunk.

Szecskavágók. Dorxsolók.

GAZDASÁGI GÉPGYÁR

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: Baráti Lajos.
Franki in-társulat nyomdája. A képeket horganyba edzi Freund.



JEDLICZKA KÖB E RT ajánlja hírneves

Karlsbadi-ostyáit
karácsonyra. Egy 5 frtos (utánvéttel) bérmentes 
postaláda tartalmaz: 50 nagy és 50 kis karlsbádit; 
50 dessertet, 50 vaníliás-, 50 mogyorós- és 100 

Mignonreezést.

Komoran (Osztrák Szilézia),

Hirdetések
e lap részén’ csakis a hirde­

tési felvételi irodában

Te »ezer Gyula 
Lány

Budapest, TV. kerület, 
Szere it a-ter S. sz. alatt 

vétetnek■ fel.

Ezredéves orsz. kiállítás díszoklevél.

X*
& »“ Petróleum­

lámpák4r
A'et§é<í>

«5? ép
^ a legegyszerűbb kiviteltől a 

^ legpazarabbig.
O Herrmann M.-féle szab.

villám-lámpák,
QD a létező legjobb

s Petróleum­
lámpa,

Légszesz- 
csillárok, 

fém-
és díszmű­

tárgyak.

Unikum - lámpa
a legczélszerőbb használati lámpa.

Valódi király-olaj
legjobb biztonsági petróleum.

Raktárak Budapesten: V., Gizella-tér 1. — VI., Tei éz-körűt h Király utcza 
sarkán. - - Vili., I lliii-iit 2. szám alatt a Kálvin-tér sarkán. — X., Jaszberénvi-ut. 

Pozsony : LiirinezkapiMitaa. — Kolozsvár: Wesselénviutcza 20.

NAGY VÁLASZTÉK
bádogos és bronzárnkban 1000 féle tárgyakban, 
legszolidabban elkészítve. A legolcsóbb gjári árak 

mellett. Kapható a készítőnél

Kutschern Györyy
BiKlapvst, Arsmykéz-uteza <>.,

a Vadászkürt szállodával szemben.

FÉNYKÉPEK
DÍF- élet után

férfi- és női modell-tannlmányok művészek számára, szépsé­
gek (beautés), stereoscopok, pompás uj párisi eredetiségek, -2~> 
mignonképecske és képes tárgymutató 50 krnak h vólbélye- 
gekben való előzetes beküldése ellenében bérmentve. (Vtán- 
vételes küldés nem eszközöltetik.) C. Jardillier Paris 

76 Hue Sednine.

forintért
1 őszi öltöny,
1 felöltő,
1 téli kabát,

összesen
Egyenként is kaphatók:

és pedig :
1 öltöny 12 frt. —
1 felöltő 12 frt. —
1 téli kabát 12 frt. —

Minden a legtisztább gyapjú­
szövetekből, jótállás mellett
Kin- és gyermeköltönyök legna­
gyobb választékban, legolcsóbb 

árakon

Wolf Jakabnál,
l»l>(‘sl, Kossuth Lajos-uteza 22.

a kereskedelmi bank mellett.



BELÉPÉSI FELHÍVÁS
a Budapesti Kölcsönös Segélyző-egylet mint szövetkezet

IX. évtársulatáb;
E/,en évtársulat évi január l-én kezdődik és JÍMl'i

deczeiiiberíll-én végződik. Bárki tetszés szerinti számban 
jegyezhet üzletrészeket. Mind,a, üzletrész „Ián Imim,
hént 1 hot..... . ...............•<>. X hat é\ letelte után az évtár-
sulal feloszlik, az <issz.es jövedelem résztvevők közéin 
felosztatik és mindenki készpénzben megkapja a befizetett 
tökét a felmerült haszonnal együtt.

Az egyes üzletrészek a múlt évben <i%-ot jövedelmeztek, 
miért is a fökebefektelésre az intézet hjen alkalmas.

Az intézetnek két ezelja van : egyrészt tagjai között a takaré- 
kossá.joi előmozdítani, másrészt a tanoknak könnyén, heti 
részletekben visszafizethető olcsó kölcsönt nyújtani.

Előnyei: Kölcsönt más, mint egyleti tag nem kap. Minden 
üzletrész után 2tH> korona, illetőleg ItOO korona kölcsön 
engedélyeztetik. Az adós a kölcsönt visszafizetni nem 
tartozik, hanem kötelezi maiját az intézel, liorjx a kölcsön- 
összeijet az adósnál baijyja azon esetre, ha a he ti rész. fetc­
h'd ts időközi kamatokat pontosan mvíjíizeli, mely esetben 
a d-ik é\ x éijéx id ez járulékába betmlatik.

A megszavazott kölcsönből levonások,» csekély kamaton kívül 
11,1111 eszközöltetnek, mert az intézet alapszabályai és ügyrendje 
s< ‘in biztosítéki alapot sem után fizetést nem ismernek. Az eddig

készpénzben befizetett törzstőke
.‘$.000,000 körömi.

1 f a! n yomöhnf kisebb kereskedőknek, iiharosok­
nak kiadott kölcsönösszeg 2.800,000 Koronát 
tesz ki. A lefolyt érben felszámolt II. értársulat 
tagjainak befizetett tőkéjük és haszon jutalék 
fej eben 020,800 Korona 70 fillér fizettetett ki

készpén zbe 11.
\z évhirsulal betéteire mái* most lőhet

előjegyezni.
I január hét 1-je után belépők kötelesek az elmu­

lasztott heti fizetéseket késedelmi illetékkel együtt, 
egyszerre megfizet a i.

Felvilágosítás nyerhető és előjegyzések 
eszközölhetők az intézet irodai helyisé­

gében V., Arany János-utcza 18.
Az igazgatóság.

tetszés szerint előre- vagy hátrahajló üléssel.

I kOII N JAKAB és JÓZSEF
— •' .

cs, és kir, kiz, szabadalmazott tömören hajlított fabútor-gyára,

Hajló karszék", olvasó-, iró- és társalgó karszék
I tán\ás ellet/ a\ összes 
K’ alt a ráf la titokba n tör­

vén y ét Ital red re.

Önműködő!
lust síi |\ által igazit intik !

X um lii nt ázik! 
Kellemes és kém vl mvs ! 
Fix, mozdulatlan állvány !

\n Itt Ifi.
Előre hajtás

(Írásnál).
Hátra baj lás

(olvasás, társalgásnálb

I táazás ellen törvényes 
védelem.

A széknek írásnál az 

elolábakra állítása (illetve 

a hat Iá ba kon himbálása 

olvasás vagy társalgásnál) 

ez által kikerülhető.

Ära ÍO Irt.

Főraktár: Budapest. V„ Ferencz Júzsef-tér 3. sz. (Biana-fiirdő) Lem.
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REMINGTON IROGEPEK
világhírűek!

VALLAS- ES KÖZOKTATÁSÜGYI
magy. kir. miniszter.

Kivonat a „Hivatalos Közlöny“-bői.
«A vallás- és közoktatásügyi magyar kir. miniszter a Remington 

Írógépet (kapható Glogowski és Társa budapesti czégnél Erzsébet-tér 16.) 
az állami és egyáltalában a hazai tanintézetek részére leendő beszer­
zésre ajánlja.»

mriia

4-soros billentyű 8-soros helyett. 
Legfinonmbl) aezélszerkezet. 
közismert nagy tartósság.

Központi vezetek nélkül.
Teljes magyar es német billentyűzet, 
Minden betűnek csak egy billentyűje. 
Legnagyobb sokszorositö-képességgel.

A magyar, bosnvák, horvat, osztrák, franczia 
angol, orosz es az amerikai kormányok, 

Magy. kir. belügyminisztérium,
Magy. kir. közoktatásügyi minisztérium, 
Magy. kir. földmivelésügyi minisztérium, 
Magy. kir. honvédelmi minisztérium,
Magy. kir. igazságügyi minisztérium,
Fiumei kormányzóságnál. 
Hadtestparancsnokság, Sarajevo,

A REMINGTONT nagy sikerrel használják :
Magyar parlament,
Magy. kir. államvasutak igazgatósaga. 
Magy. kir. államvasutak üzletvezetősegei, 
Magyar általános hitelbank,
Ganz és Társa,
Budapest szekes főváros.
Királyi tábla Budapest, Győr ,-tb. 
Schlauch Lőrincz bibornok,
Hornig Károly püspök.

Királyi főügyészség, Budapest, 
loxábbá számtalan pénzintézetnek gyárban, kereskedőnek iparkamaráknál, ügyvédeknél, megyéknél, váro­

soknál, közjegyzőknél, erdészeknél, Íróknál, tanároknál, iskolákban, uradalmaknál stb., stb.

Rernington írógépet h i vét ív a t ra vételkötelezett- 
_ ség nélkül küldünk sajéit

költs ég én ikre Budapesten, vagy az ország bármely részébe díjmentes 
bemutatásra és az egy szeréi kezelés begy akorléis ár a, béirhova ugyancsak

saját költségünkre küldjük ki tisztviselőinket.
Árjegyzék bér mentve és ingyen. Árjegyzék bérmentve és ingyen.
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GLOGOWSKI ÉS TÁRSA
Hl 1 )APEST, Erzsébet-tér 10. szám.

Remington írógépek és Edison-mimeographok kiz. jogosított eladási telepe.

Franklin-Társulat nyomdája, (Budapest, IV., Egyetem-utcza 4.)

V, "Mi.r ■ * '. v* W'
• • ÜPV.


